
Сергей Медведев                    

ПРОЩАЛЬНЫЙ ОСКАЛ

Действующие лица:
Хан – Львенок, совсем еще ребенок, мечтательный, добрый в глубине души. Говорит с 
интонацией детского лепета, картавит.
Правый – Гиена, инициативный, властный, что иногда затмевает ему разум. Пафосно смеется 
звуком «Хе-Хе»
Левый – Тоже гиена, чуть помягче характером Правого, но вспыльчивый и довольно 
смышленый. Надрывно смеется звуком «Хи-Хи»
Дакота – Охотница, девочка лет семнадцати, самая что ни на есть простодушная девчонка

Сцена 1: Урок номер один

Правый, Левый, Хан

На сцене дымовая завеса от дым-машины, в лесу был пожар. Свет постепенно появляется, на сцене 
только большая декорация в виде небольшой горки. Горка поросла растениями, а у ее низа есть 
небольшое ущелье. 
Вдруг, с самого верха скалы прыгает вниз сначала одна гиена, потом другая. Они откашливаются первое
время

Правый: Левый, ты цел?
Левый: Я цел, правый а ты цел?
Правый: Я тоже цел…
Левый: Фух, еле ноги унесли! Хи-хи
Правый (Закончив откашливаться): Да уж, эти места давно не знали такого пожара! Хе-хе
(Оборачивается на левого) Так, я что-то не понял…
Левый (Дрожа от страха): Ч-чего ты не понял?
Правый: А ты чего дрожишь то, а, струсил? Хе-хе
Левый (Чуть ли не заикаясь): Я? Да не, ты чего! Холодно, вот и дрожу…
Правый (Обращаясь непонятно к кому): Левый струсил, все слышали, левый струсил!! Хе-хе
Левый: А ты ли и не струсил? Видел я, как ты удирать начал, как только понял, что дело жареным 
пахнет… Хи=хи
Правый: Это называется инстинкт самосохранения
Левый: Правый, и где ты только таких слов понабрался? Да любую гиену спроси, они таких слов отроду 
не слышали. Хи-хи
Правый (Вспыльчиво): Давай еще скажи, что я вообще не гиена!
Левый (Тоже вспыльчиво): И скажу!!
Правый: Ладно-ладно, остынь, дружище! Лучше найди чем нам полакомиться здесь, а то живот уже 
очень урчит! Хе-хе

Оба начинают искать пропитание на земле

Левый: Знаешь, мне что-то грустно даже, хочется чего-то вкусного отведать. У меня столько мяса 
несъеденного было про запас, а там наверное все уже и погорело!
Правый: Левый, слушай, ты меня пугаешь!
Левый: Да что опять не так!

1



Правый: Сначала трусишь, как зайчишка какой-нибудь, а теперь еще и жалеешь, что видите-ли еда у него
пропала! Хе-хе
Левый: И что с того?!
Правый: Дурило! Ты забыл что-ли, что мы падалью питаемся?! Представь, идешь ты по лесу после 
пожара, а там какую-нибудь антилопу деревом неудачно придавило. Лакомись не хочу, и на кой черт 
тогда нужны твои заготовки?
Левый: И то верно! Хи-хи

Правый замечает ущелье в горе

Правый: О, дружище, кажется я знаю, где мы сегодня переночуем!
Левый: Неплохая пещерка! И дождь не льет, и тепло, и мухи не кусают. Хе-хе
Правый: Ну, насчет мух сомневаюсь…(Услышав что-то) Погоди, ты слышишь?
Левый: Что?

Небольшая пауза, слышны треск, попытки кого-то выбраться из пещеры

Правый (Почти шепотом): Там кто-то есть. А ну-ка, подсоби, сейчас мы этот валун сдвинем и 
посмотрим, кто там
Левый (Немного трусливо): Может не надо?
Правый: Еще как надо, а ну-ка подошел сюда!

Гиены, стоя спинами в зал, пытаются освободить вход в пещеру. После нескольких попыток, они 
останавливаются. 

Правый: Ээээ, подожди, а ты кто?

Гиены расступаются, из пещеры вылезает маленький львенок Хан

Хан (Детским лепетом): Привет! Я Хан, спасибо, что помогли выбраться!

Хан прижимается к ноге правого

Правый: Помогли и помогли. А теперь вали отсюда!
Хан: Хорошо! Подожди…а отсюда это куда? 
Правый: Отсюда это куда угодно! Давай, иди!
Хан: Не-не, куда угодно я не хочу! Мне там будет опасно, а здесь – нет, ведь вы меня спасли! (Снова 
прижимается к ноге Правого)

Левый подходит к Правому. Снимает у него с ноги львенка и тихо заговаривает с ним. Львенок играется,
пытается забраться на скалу.

Левый: Правый, зачем же ты посылаешь его непонятно куда? Давай к нам его возьмем!
Правый: Дурень, а если его папаша придет? Мало не покажется!
Левый: Сам подумай, он уже давно не на этом свете, иначе как его сын оказался тут? Хи-хи
Правый: Справедливо! Но он же лев, самой что ни на есть благородной породы. Он с нами просто не 
уживется!
Левый: Еще как уживется! Ты посмотри не него, да он же еще совсем малец, к тому же, предан нам как 
собака! Мы его перевоспитаем так, чтобы он понял нашу жизнь. А как подрастет, станет сильным зверем, 
так и будет прислуживать нам. Хи-хи
Правый: Ах-ты, Левый, золотая башка! (Целует Левого в голову)

Гиены смеются, львенок падает с горки, пытавшись взобраться на нее.
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Левый: Ты бы поаккуратнее был, малец, а то ненароком голову расшибешь. Хе-хе
Хан: Я хочу взобраться на скалу, но не понимаю, как это сделать. У меня как будто скользят лапы, и я 
падаю, даже не добравшись до половины
Правый: Эх, горе ты луковое, сейчас научу тебя, повторяй за мной.

Правый влезает на горку. За ним лезет Хан и замыкает цепочку Левый.

Правый (Помогая Хану): Главное – найти себе опору. Вот смотри, ставишь лапу, потом другую. 
Главное быть в устойчивом положении.
Хан: Так, кажется, все хорошо. 
Правый: И еще, дыши ровнее, а то сейчас запыхаешься весь и упадешь. Хе-хе

Продвигаются по горке, Правый двигается спиной, следя, чтобы Хан не упал, Левый придерживает его 
сзади. Таким образом, они проходят всю скалу.

Хан: У меня получилось! У меня все получилось!
Правый: Поздравляю, но по буграм кто угодно лазить умеет, а вот понять, как жить, как выживать может 
не каждый.
Хан: Понять как жить? Я хочу это понять, а ты можешь меня научить?
Правый: Ну…не знаю. Это надо тренироваться много…
Хан: Я готов много тренироваться, я хочу всему научиться!
Левый: Ладно, так уж и быть, мы тебя всему обучим, но при одном условии: что ты будешь 
беспрекословно слушаться нас. Хи-хи
Хан: Не проблема!
Правый: Считай, что сегодня был первый урок. Продолжим завтра, а сейчас бегом в пещеру спать, малец
Хан (по ходу в пещеру): Хан! Меня зовут Хан!
Левый: Иди-иди давай!

Хан уходит в пещеру. Гиены остаются на улице, свет приглушен.

Левый: Кажется, все идет по нашему плану, Правый, классно ты ему мозги запудрил! 
Правый: Это еще что! Поглядим, какой он будет через неделю
Левый: Да он как шелковый будет. Хи-хи
Правый: А главное, что мы выбьем из его крови мерзкое львиное благородство. Терпеть львов никогда не
мог, так покажем же им, что такое жизнь на самом деле. Хе-хе

Гиены, смеясь, уходят.
Начинает играть напряжная музыка, выводится луч на некого человека с ружьем и в бандане. Он идет 
некоторое время, после чего кладет ружье на опору и стреляет. Во время выстрела свет гаснет.

Сцена 2: Урок номер два

Правый, Левый, Хан

Львенок встает чуть раньше гиен, выходит из пещеры в полном затемнении, подходит к луже, смотрит
в свое отражение. Появляется свет

Хан: Почему ты такой несмелый, почему ты выглядишь таким беззащитным? Я так хочу, чтобы ты, 
отражение, показало меня храбрым и сильным львом, но ты умеешь показывать только правду, которая 
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мне не нравится.
Хотя, кого мне нужно винить: воду, что она не умеет врать, или себя, что я ничего не умею, что я такой 
слабый? 

Львенок начинает умываться. Левый выходит из пещеры, подходит к львенку. Мутит воду рукой и 
отводит львенка от лужи.

Левый: Так, это еще что такое! И кто ж тебя научил умываться?
Хан: Ну…я каждое утро умываюсь
Левый: Да, видно, что ты еще ничего не понимаешь в жизни. Умываться – дело глупцов, пустая трата 
времени. Природа оставляет на тебе свой след, так зачем же его смывать и идти против нее? Хе-хе
Хан: Но…
Левый: Ты что, перечить мне смеешь? Вчера ты пообещал, что будешь слушаться нас беспрекословно. 
Иначе вылетишь отсюда, и так и ничему не научишься.
Хан: Хорошо, я понял, больше так делать не буду
Левый: Вот и славно. Правый, ты скоро? 

Правый выходит из пещеры

Правый: Скоро. 
Хан: Ну что же, чем мы займемся сегодня, мне не терпится обучиться всему!
Правый: Сегодня, малец, мы обучим тебя тому, как правильно вести бой 
Хан: Ого! Я стану сильным!
Правый: Сильным – вряд ли, а вот хитрым – безусловно. Итак, сейчас мы покажем тебе как правильно 
вести бой, отойди пока в сторону и смотри внимательно, два раза повторять не будем.
Хан: Я готов смотреть

Правый и Левый встают в боевые позиции

Правый: Представь, что я – это ты, а Левый – твой противник. Конечно же, разница в силе тебя и твоего 
противника влияет на исход боя, но тактика, которую мы сейчас тебе покажем, поможет победить любого 
соперника, не умом, так хитростью. Хе-хе
Хан: И в чем же секрет? 
Правый: Секрет прост. Обмани противника, поставь его в невыгодное положение и нанеси удар в самый 
неподходящий момент. (Делает все и параллельно озвучивает свои действия) Смотри, я закидаю 
Левого ветками, у него не остается вариантов, кроме как отбить их, и тогда я и наношу решающий удар! 

Правый валит Левого на землю

Правый: Ну что, тебе все понятно? Теперь твоя очередь! Победишь левого и наградим тебя вкуснейшим 
ужином! Хе-хе
Хан: Хорошо, я готов!

Начинается схватка. Некоторое время противники просто кружат друг напротив друга. В один 
момент Хан прыгает и валит Левого на землю, победив его без всяких уловок. Гиены в шоке.

Хан: Ну что, я молодец?
Правый: Ты глупец! Я тебе что сказал? Ты не использовал ни одной уловки, разве ты победишь так кого-
нибудь, будь против тебя зверь побольше? 
Хан: Но я же победил!
Левый: Это не имеет никакого значения. Ты обещал делать все, как мы говорим, но сейчас ослушался 
Правого. Хи-хи
Правый: Неужели ты хочешь прекратить обучение? 
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Хан: Нет, простите, я научусь делать все, как вы говорите!
Правый: Это прекрасно! Чтобы ты лучше усвоил этот урок, на сегодня мы оставляем тебя без еды. 
Хан: Но я очень голоден…
Правый: И не смей пререкаться. Обучиться всему может лишь тот, кто прошел все тяготы жизни, что 
только предстоит пройти тебе. А сейчас марш в пещеру. Надеюсь, завтра ты пройдешь обучение с 
большим успехом. Хе-хе

Хан уходит в пещеру. Гиены все так же остаются на улице с приглушенным светом

Левый: Правый, ты просто гений! Придавил его как клеща, и он даже ни слова не сказал. Хи-хи
Правый: Всё потому, что мы медленно, но верно убиваем в нем льва. Всегда ненавидел эту львиную 
долю гордости, самоуверенности, но, кажется, малец день за днем усваивает новые правила. Скоро он 
поймет, что жизнь – это не то, что пытались привить ему в детстве родители. Хе-хе

Свет гаснет. Опять луч на охотника с банданой на лице. Он выходит с друг стороны сцены, опять 
прицеливается и выстреливает. Свет гаснет.

Сцена 3: Урок номер три

Правый, Левый, Хан, Дакота

История повторяется. Львенок встает чуть раньше гиен, выходит из пещеры в полном затемнении, 
подходит к луже, смотрит в свое отражение. Появляется луч на львенка.

Хан: Снова смотрю я в тебя, отражение. Ты же постоянно показываешь правду, ну так покажи, прав ли я? 
Все ли я правильно делаю? Каким мне нужно быть: хитрым, сильным? Как мне стать таким?..

В этот момент за спиной львенка появляется таинственный силуэт охотника. Его лицо и верхняя часть 
тела в затемнении, в луче виднеется только ружье, направленное на львенка.

В один момент, львенок замечает ружье над головой, вскрикивает. Свет появляется, но он немного 
приглушенный

Хан: Ты кто? 
Дакота: А ты кто? 

Неловкое молчание. Дакота снимает бандану с лица, показывая его часть.

Хан: Что за палка у тебя в руках? Ты хочешь меня ударить?
Дакота (Наигранно серьезно): Брось, зачем мне это нужно.
Хан: Только попробуй, а то я тебя как в ответ ударю. (Картаво рычит): РРРРР!
Дакота: Ну так вперед! 
Хан: Ты меня что, совсем не боишься?
Дакота: А чего тебя бояться? Львенок как львенок.
Хан: Конечно, чего меня бояться, я же слабак…

Хан немного уходит в себя. Дакота подходит к нему поближе, пытаясь поддержать

Дакота (Смягчившись): Ладно, прости мне мои глупые шутки. Я – Дакота
Хан: Дакота это животное какое-то?
Дакота: Глупышка! Дакота - это моё имя, а так я - человек.
Хан: Человек? А меня зовут Хан. И что ты здесь делаешь? Я здесь раньше человеков никогда не видал.
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Дакота: Ну я так, иногда хожу по птицам пострелять, чтобы на обед было что приготовить. Но 
исключительно по птицам, не бойся, в других зверей я не стреляю
Хан: Стрелять, а это как?
Дакота: Сейчас покажу, смотри

Чтобы показать свою мастерство, Дакота стреляет в птицу на дереве отвернувшись в другую 
сторону.

Хан: Ого! А ты всегда такие дырки на деревьях делаешь? 
Дакота: Что! Дырки? Так, не важно…
Хан: Ты наверное сильный, храбрый
Дакота: Скорее сильная и храбрая, я – девочка
Хан: Ой, прости
Дакота: Ничего. А ты чего здесь такой грустный сидишь?
Хан: Да вот. Гиены сказали, что научат меня быть сильным и храбрым, но я, кажется, не справляюсь. 
Меня наказали за то, что я неправильно вел себя вчера на уроке и так и не смог ничему научиться.
Дакота: Гиены? Научат? Интересно конечно… 

Происходит небольшая пауза. Начинает идти дождь

Дакота: Смотри-ка, дождь пошел!
Хан: Мне кажется, я необучаем. У меня не получается делать то, что от меня просят.
Дакота: А ты как думаешь, они сами правы?
Хан: Конечно! Они такие сильные, спасли меня из пещеры
Дакота: Знаешь, может и не надо тебе такое обучение, где тебя наказывают? 
Хан: Как не надо? А как я тогда стану сильным?
Дакота: А вот так и станешь! Сам научишься!
Хан: Нет, это неправда…
Дакота: Хочешь докажу, что правда? Пойдем со мной, я уж точно тебя наказывать не буду.

В воздухе повисла неловкая пауза, небольшое молчание. 

Хан: Нет, извини, но я не пойду. Ты добрая, хорошая, но я не могу тебе доверять
Дакота: Хорошо. Тебя, видимо, не переубедить. Никаких проблем: жизнь твоя и решать тебе, но если что
– мой дом на окраине вон того леса.

Дакота подходит к луже, где сидел Хан

Дакота: Смотри, как смешно твое отражение в луже колеблется, когда в лужу капают капельки дождя!

Дакота уходит. Тут же просыпаются гиены и выходят из пещеры

Левый: О, малец! Ты уже проснулся! Хи-хи
Правый: Сегодня важный день! Надеюсь, ты подумал над своим поведением и готов к сегодняшнему 
уроку.
Хан (в своих мыслях): Готов
Левый: Сегодня мы будем обучать тебя тому, как найти себе пропитание. Хи-хи
Правый: Давай-ка поднимемся на горку, мы тебе сейчас кое-что покажем. Хе-хе

Поднимаются на горку. Левый сидит на ступени, так как немного трусит. Хан тоже, он не очень 
хорошо себя чувствует, лишь Правый стоит на верхней ступени.
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Правый: Видишь вон ту зебру, которая в стволах деревьев застряла.
Хан: Вижу.
Левый: Должно быть ты сильно проголодался. Ну так вот твоя еда на сегодня, убей ее.
Хан: Убить?
Правый: Да, я ее еще вчера заприметил: она сама уж никак не выберется, так помоги ей закончить ее 
мучения. Хе-хе
Хан (Подумав пару секунд): Я не буду…
Левый: Что ты сказал?
Хан: Я не буду ее убивать, она же совершенно без защиты, это нечестно!

Гиены зажимают Хана с двух сторон

Правый: Ты меня не радуешь последнее время, малец. Что за мерзкое благородство сейчас проснулось в 
тебе? Ты никак не можешь усвоить один простой урок: либо убиваешь ты и продлеваешь свою жизнь, 
либо кто-то продлит свою жизнь засчет тебя. 
Ну ничего, боль поможет тебе понять все, чему я тебя учу… Шрамы напомнят тебе о сегодняшнем 
уроке… Хе-хе

Правый бьет лапой по лицу Хана. Хан бежит посмотреть раны в отражение лужицы, где он и сидел все 
время

Левый: Нет, ты необучаем. Что ты вечно пытаешься высмотреть в этой луже? Сейчас ты уже ничего там 
не увидишь: вода мутная, так неужели ты пытаешься умыть свои раны? Хи-хи
Правый: Как же быстро ты забыл, что умываться – не в наших правилах. Ну ничего, голова глупая, и из 
нее порой вылетают важные вещи. Хе-хе

Правый берет клочок грязи со скалы и измазывает им лицо Хану

Правый: Это – твое лицо. Хочешь быть таким же сильным как мы, гиены, хочешь понять как надо жить, 
играй по нашим правилам.

Раздается выстрел. Правый падает на пол, хватается за ногу, жалобно скулит от боли.

Левый: Что за черт?
Правый: Идиот, что ты стоишь? Кто то сломал мне ногу, отнеси меня в другое место, пока меня не 
добили

Левый берет под плечо Правого, они уходят. К Хану выходит Дакота.

Дакота: Хан, не нужно благодарностей

Дакота замирает на месте. Она видит, что Хан выглядит безумным с грязью на лице, он сел в боевую 
позу, как-будто бы сейчас прыгнет на нее.

Дакота: Хан?..

Хан прыгает на Дакоту. Она поворачивается спиной, чтобы убежать. Свет выключается.

Сцена 4: Урок жизни

Хан, Дакота
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Приглушенный свет включается. Мы видим, что Хан не напал на Дакоту, а стоит и обнимает ее сзади.

Хан: Спасибо, спасибо тебе большое!
Дакота: Я подумала что ты… Что ты нападешь на меня
Хан: Брось, как я могу причинить тебе вред. Ты открыла мне глаза
Дакота: Понимаю…но твой безумный оскал. Он меня напугал
Хан: Это был прощальный оскал, я так с ними попрощался

Небольшая пауза. Дакота разворачивается лицом к Хану.

Дакота: Ну так что, пойдешь со мной?
Хан: Пойду…Только, погоди…
Дакота: Что?
Хан: Я совсем запутался. Кто я теперь, как мне дальше жить? Я гиена или лев?
Дакота: Ну а ты сам как думаешь?
Хан: Я… я не знаю
Дакота (смеясь): Как узнаешь, скажи мне обязательно! Но главное, что в первую очередь ты остался 
собой…
Хан: Да, ты права. Кем бы я ни был: я – это я.

Небольшая пауза на подумать.

Хан (Стесняясь): А можно мне снова на тебя напасть?
Дакота (Игриво): А тебе хватит смелости?
Хан (Так же игриво): Берегись!

Хан снова прыгает в объятия Дакоты. Свет выключается
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